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Tadschikisches Alphabet
klein gross russisch buchstabieren deutsche Umschrift
а А а а
б Б бэ b
в В вэ w
г Г гэ g
Ѓ ƒ Ѓ g (im Hals gespr.)
д Д дэ d
е Е е e, je
ё Ё ё j, jo
ж Ж жэ sh
з З зэ s
и И и i
й Й и лраткое i, j
к К ка k
Ђ ђ Ђ (k)
л Л эль l
м М эм m
н Н эн n
о О о o

п П пэ p
р Р эр r
с С эс s
т Т тэ t
у У у u
¡ ¢ ¡ (u)
ф Ф ф f
х Х ха ch
Љ Њ Ља (ch)
ц Ц цэ z
ч Ч че tsch
Ќ Ћ че (tsch)
ш Ш ша sch
щ Щ ща stsch
ъ твёрдый знак unbezeichnet
ы ы y
ь мягкий знак unbezeichnet
э Э э оборотное e
ю Ю ю ju
я Я я ja

Ѓ  = 0129 (Alt gedrückt)
ѓ    0131   ѓ
Љ    0138   Љ
Њ    0140   Њ

Ќ     0141   Ќ
Ћ    0142   Ћ
Ђ    0128   Ђ
ђ   0144   ђ

Ў    0161   Ў
ў    0162   ў

--Deutsch 
Stand 10.02.05

--Russisch --Tadschikisch                                            http://www.ge-li.de

abbestellen отменять бекор (лаЃв, ботил, мансух) кардан, барЉам додан; мавЂуф гузоштан
Abend вечер бегоЉ(й), шаб, шом,
aber, sondern но аммо, лекин, вале, балки, Љам
Abfahrt отправление фиристониш, равона (роЉи) кардан(и), эъзом
Abflug вылет паридабарои, паридарави, парвоз
ablaufen истекать, истечь рехтан, рехта рафтан, шоридан; гузштан
ablehnen отказываться,

отказаться
инкор кардан, ба гардан нагирифтан, тан надодан, мункир шудан;
рози (ризо) нашудан, нахостан, даст кашидан, гардан тофтан

Abreise отъезд рафтан(и), раЉсипоршави, равонашави, раворавй
abreisen (nach) уезжать, уехать (в) рафтан, баромада рафтан, равона шудан
Abschied прощание видоъ, падруд, хайрбод
abschleppen отбуксировать ядак (етак) кардан
Absender отправитель фиристонанда, фиристонда, роЉикунанда, ирсолкунанда
abwärts вниз ба поён, ба таг, ба зер
Achtung внимание диЂЂат, таваЌЌуЉ, парво, эътибор
Adresse адрес унвон, адрес, табрикнома
alle все хама, тамом
allein один , одна , одни якка ба якка
alles всё Љамеша, доимо, пайваста
als когда, как, чем, нежели кай, кадом, ваЂт, чй ваЂт
also итак пас, инак, яъне                                                   http://www.ge-li.de
alt старый пир, куЉансол, м¡йсафед; пир будан
Alter возраст син, сол, синну сол
Amt управление идоракуни, роЉбари
an при, у дар назди, дар пеши, дар наздикии, дар хузури, дар пешгоЉи....
anbieten подносить, поднести бардошта наздик кардан
andere, der die das die другой, другая, другое,

другие
дигар



ändern переделывать,
переделать

дигаргун кардан, аз нав сохтан, дубора сохтан, аз нав кор кардан

anders по-другому дигар хелтар (навътар), ба таври (ба тарзи) дигар
Anfang начало ибтидо, сар, аввал
anfangen начать, начинать сар кардан, сар шудан, омадан
Angst страх (strach) тарс, ваЉм, Љарос, бим, хавф; хеле, бисьёр, аз хад зиёд, бениЉоят
anhalten останавливаться,

остановиться
боздошта (нигоЉ дошта) шудан

ankommen прибывать, прибыть омадан, восил шудан, расидан, омада расидан, ворид (дохил) шудан
Ankunft прибытие омадан(и), омада расидан(и), вуруд, вусул, ворид (дохил) шудан(и)
Anmeldung прописка Ђайд (сабт) кардан(и), кайд (сабт) кунондан(и)
Anreisetag день прибытия рузи омаднро                                  http://www.ge-li.de/Tadschik/
Anruf звонок занг, Ќарас, занг¡ла
anrufen звонить, позвонить занг задан, ноЂ¡с задан; суханчини кардан, овоза паЉн кардан; ба

телефон ЌеЃ задан, телефон кардан
Anschrift адрес унвон, адрес, табрикнома
anstatt вместо ба Ќои, ба ивази, ба бадали
anstrengend утомительный пуразоб, пурмашаЂЂат, дилгиркунанда, хастакунанда
antworten отвечать, ответить масъул (Ќавобгар) будан (шудан)
Apotheke аптека дорухона, доруЉо
Appetit аппетит иштиЉо 
arbeiten работать кор (меЉнат) кардан; ом¡хтан, тадЂиЂ кардан
ärgern, (über) сердиться, рассердиться

(на)
ЂаЉр кардан, ба хашм омадан; хафа шудан, ранЌидан

arm бедный камбаЃал(она), кашшок(она), бенаво, бечора, мискин, фаЂир
Arzt врач (wratsch) духтур
Atmen; Atem, Odem дыхание нафаскашҐ, нафас, нафасгирҐ, дам
auch тоже инчунин, Љамчунин, хам, низ
auf на ба, ба р¡и., ба болои, бар; 
Aufenthalt, (-unterwegs) пребывание, (остановка) бошиш, истиЂомат, будан(и),  истодан(и)
Auferstehung воскресение нушур, эЉьё, руЉан зиндашавй, таЌаддуд
aufgeben (Gepäck, Post) сдавать, сдать супурдан
aufhören переставать, перестать бас кардан, Ђатъ (тамом) кардан, даст кашидан
aufpassen (auf) присматривать,

присмотреть (за)
назорат (нигоЉубин, нигаЉбони, парастори) кардан; таги чашм
кардан

aufstehen вставать, встать нахеста, пайваста, бефосила
Augenblick мгновение лаЉза, дам, он
aus из, кончено, выключено аз
Ausfahrt выезд баромадан, равонашави, кучидарави, раЉсипоршави, азимат
Ausflug экскурсия экскурсия, саёЉат
ausfüllen пополнять, пополнить пур (пурра) кардан, такмил додан, зиёд (мукаммал) кардан
Ausgang выход баромад, баромадан(и)
Auskunft справка хабаргири, пурсиш, маълумотгири
Ausländer/in иностранец иностранка хориЌи, аЌнаби
außen снаружи аз берун                                      http://www.ge-li.de
außer кроме ба Ѓайри..., ба Ѓайр аз; ба Ќуз
außerdem кроме того илова бар ин, ба Ѓайр аз ин
Aussicht вид манзара                                                http://www.ge-li.de/Tadschik/
aussprechen произносить, произнести талаффуз кардан, гуфтан                      http://www.ge-li.de/Tadschik/
aussteigen выходить, выйти ру ба чизе будан
Ausweis документ ЉуЌЌат, санад
Auto автомобиль автомобиль 
Baby младенец к¡дак, бача, тифл
Bahnhof вокзал вокзал
bald скоро тез, зуд                                      http://www.ge-li.de/Tadschik/
Bank  (Kasse, Sitz-) банк, скамейка банк, нимкат, харак
Bar бар бар, парма, пастоб
Baum дерево дарахт; чуб, тахта
beachten обращать, обратить

внимание
гардондан, нигарондан, равона кардан

Beanstandung рекламация шикоят, эътироз; рекламация
beantworten отвечать, ответить масъул (Ќавобгар) будан (шудан)
bedeuten значить яъне, пас, аз ин мебарояд ки..., маълум аст ки.., г¡ед



Bedienung обслуживание хизмат (дастьёри) кардн(и), кор кардан(и)
beenden кончать, кончить тамом кардан, ба анЌом (ба итмом) расондан, анЌом (хотима) додан,

хатм кардан, ба поён расондан
befinden находиться воЂеъ будан, будан, ёфта шудан
befreien освободить озод кардан, раЉонидан, наЌот додан, сар додан
befreundet sein mit дружить с дусти кардан, дуст будан     h                                     ttp://www.ge-li.de/Tadschik/     

befürchten опасаться тарсидан, хавотир кашидан
begegnen встречать, встретить ру ба ру шудан, вохурдан, дидан; пайдо кардан, ёфтан; пешвоз

гирифтан, истиЂбол кардан
beginnen начинать, начать сар кардан, сар шудан, омадан
begleiten провожать, проводить гусел кардан, гуселондан
begrüßen приветствовать салом додан (гуфтан) салому алек кардан, вох¡рди кардан
behalten удерживать, удержать доштан, нигоЉ доштан (боздоштан)
Behörde учреждение барпо (ташкил, таъсис) кардан(и); идора, муассиса, ташкилот
bei у дар назди, дар пеши, дар паЉлуи; бо хамроЉии...
beide оба, обе Љар ду
Beileid соболезнование с Љамдарди, таъзия
Beispiel пример мисол, назира
beißen кусать, укусить газидан ; с¡зондан , хорондан ; буридан (бо анб¡р)(techn.)
beklagen, s. (über) жаловаться (на) шикоят кардан, нолидан
belästigen приставать (к) часпидан, Ќафс шудан
beleidigen обижать, обидеть ранЌондан, озор додан
benachrichtigen уведомлять, уведомить огоЉи додан, огоЉ (хабардор) кардан
benötigen нуждаться (в) м¡ЉтоЌи кашидан, м¡ЉтоЌ (камбаЃал) будан
benutzen употреблять истеъмол кардан, истифода кардан (бурдан), ба кор бурдан
Benzin бензин бензин                                                             http://www.ge-li.de
Berg гора куЉ
Beruf профессия касб, Љунар, пеша, ихтисос, шуЃл
beruhigen, s. успокаиваться,

успокоиться
хотирЌамъ карда шудан; тасалло (таскин) дода шудан; ором шудан

beschädigen повреждать, повредить зарар (офат) расондан, осеб овардан, зиён расондан (овардан)
bescheinigen свидетельствовать (о)

шоЉид шудан, гувоЉи (шаЉодат) додан
beschließen решать, решить Ђарор додан, ба хулоса омадан; карор кардан (баровардан)
beschweren, s. (über) жаловаться (на) шикоятнома навиштан; хабаркаши кардан
besetzt занятый ишЃол кардашуда, тасарруф кардашуда, гирифташуда; банд,

машЃули кор
Besichtigung осмотр; экскурсия тамошо, тамошо кардан(и); муоина, тафтиш
besitzen владеть соЉиб будан, тасарруф кардан, дар ихтиёр доштан; ба даст гирифта

тавонистан
Besitzer, in владелец, владелица соЉиб, сохиба; молик, молика; доранда,  =
besorgen доставать, достать (что) гирифтан, баровардан, берун овардан; (до кого-чего) расидан,

расондан
bestätigen подтверждать,

подтвердить
тасдиЂ (собит, таъкид) кардан, далел овардан, шаЉодат додан

Besteck прибор асбоб
Bestellung заказ манъ, кадаЃан, супориш, фармоиш, заказ
besuchen, jdn посещать, посетить ба дидани, рафтан, омадан, ба тамошо рафтан; р¡й (рух) додан
Betrag сумма Љосили Ќамъ
betreten входить, войти дахл доштан, дар назар доштан
betrinken напиваться, напиться н¡шидан, ташнагиро шикастан; н¡шида маст шудан
betrügen обманывать, обмануть фиреб додан, фанд кардан, фирефтан
betrunken пьяный маст, сархуш; мастона; масткунанда; сармаст
Bett кровать кат, кровать                                            http://www.ge-li.de/Tadschik/
Bewohner, in житель, -ница сокин, истиЂоматкунанда, аЉл, бошанда
bewusstlos бессознательный беЉуш, мадЉуш, беЉис; беихтиёр, беидрок(она)
bezahlen платить, заплатить пул додан, пардохтан, адо кардан
Bild  (Gemälde; Foto) картина; снимок сурат, расм, лавЉа ; манзара, тасвир ; суратзеб, кори калон, бисьёр

зебо ; намоиш (Theater); кинофильм, кинокартина



billig дешёвый арзон; хушку холи, бемаъни, ночиз, беаЉамият
bis до то, то ба; (прежде) пеш аз, то; кариб, такрибан
bisschen, ein - немного кам, камакак, каме, камтар, андак, Ђадре
Bitte просьба хоЉиш, дархост, илтимос, пурсиш
bitte пожалуйста мархамат, лутфан, марЉамат кунед, илтимос, бифармоед
bitten, jdn um etw - просить у хоЉиш (дархост) кардан, хостан, пурсидан, илтимос (таманно) кардан
blau синий кабуд, нилоби; кабудшуда
bleiben оставаться, остаться саломат бошед, саломат монед, хайр (хуб) бошед
Blitz молния; вспышка барк, чароЃак, оташак
Blume; Blumen цветок; цветы гул, шукуфа
Blut кровь хун, хешй, хешованди , хешутабори ; хеши наздик (verwandt);  чунс

(Herkunft);  кушиш , куштор , Ђатл , хунрези , одамкуши ; феъл ,
хулЂ , х¡ 

Boden пол Ќинс, Ќинсият
Boot лодка ЂаиЂ, завраЂ                                    http://www.ge-li.de/Tadschik/
böse злой бад, шарир; бадЂахр, хашмгин; газанда; азиятдиЉанда; сахт
Botschaft послание ; посольство сафорат; сафоратхона, элчихона
Botschaft послание, известие пайЃом, паём, нома
Brand пожар с¡хтор, оташ
brauchen нуждатьчя (в), нужный м¡ЉтоЌи кашидан, м¡ЉтоЌ (камбаЃал) будан
brechen ломать, сломать шикастан, кафондан
breit широкий васеъ, фарох, сербар; кушод
brennen жечь сухтан, сузондан, оташ задан
Brief письмо хатнависи, кобилияти навиштан, хату савод
Brieftasche бумажник ЂапчуЂ, Љамьён; корманди саноати коЃазбарори
Brille очки айнак
bringen приносить, принести овардан, расонидан; зоидан; расондан, 
Bruder брат бародар; ака; додар, ука, уко,
Buch книга китоб
Bucht бухта, залив халиЌ; дастаи арЃамчин
Buchung заявка арз, таЂозо, дархост, талаб, даъво, хабар; талабнома
Büro бюро бюро
Café кафе ЂаЉвахона
Camping кемпинг кемпинг ( лагери махсусбарои автотуристЉо)
Chef начальник сардор
Cousin кузен писари амак , амакбача ; писари амма , аммабача ; писари таЃо ,

таЃобача ; писари хола , холабача /
Cousine кузина духтари амак , амакбача ; духтари амма , аммабача ; духтари хола ,

холабача
da там (dort); тогда (dann);

так как (weil)
дар он Ќо, он Ќо;  баъд, сонҐ

dafür sein быть за тарафи касеро гирифтан, касеро тарафгири кардан
dagegen sein быть против ру ба ру, дар тарафи муЂобил
daheim дома дар хона (eigenes); дар ватан, дар диёри худ (Heimat)
daher оттудa (von dort);

поэтому (deshalb)
аз он Ќо, аз Љамон Ќо
бинобар ин

damals тогда он ваЂт, он гоЉ, дар он сурат, дар  он ваЂт;баъд аз он,пас аз он,сипас
Dame дама бону, хонум; зан (Frau); зани шавЉардор (Ehefrau); зан (beim Tanzen),

духтар; модка
danach потом баъд, сипас, пас, сонҐ
danken благодарить миннатдори (сипосгузори) кардан, ташаккур (раЉмат) гуфтан
dann тогда ; потом (danach) он ваЂт, пас, он гоЉ
Datum число таърих, рЎз
Dauer продолжительность давом, давомнокҐ, давомот, тЎл (тЎлони) будан(и), муддат  
dauern продолжаться давом ёфтан (доштан), давом кардан, идома ёфтан, тЎл (кашидан)
Decke одеяло (Bett) ; потол’ок

(Zimmer)
к¡рпа , кампал

defekt испорченный вайрон (хароб) кардашуда, оз кор баровардашуда; вайрон, ганда,
хира; бад, ганда, ногувор; расво, бадахлоЂ(она)

dein(e) твой / твоя / твоё ..ту, аз они ту; моли ту, чизи ту, ЉаЂЂи ту; аЉли хонадони ту; шавЉар
denken an думать о фикр (андеша) кардан, ба фикр фур¡ рафтан, мулоЉиза намудан; 



denn потому что (weil) барои он, аз он сабаб, зеро ки, чунки
deshalb поэтому бинобар ин, ба Љамин сабаб, аз ин ЌиЉат, чунончи, аз ин ваЌЉ
Deutsche, der/die - немец / немка немис
Deutschland Германия Германия, немис                                           http://www.ge-li.de
dich тебя ту
dick толстый Ѓафс; фарбех, тануманд, чорпаЉлу; (о голосе, звуках) паст
Diebstahl кража дузди , Ѓорат
Dienstag вторник сешанбе, рузи сешанбе
diese(-r, -s) этот / эта / это / эти ин, Љамин
Ding вещь бор, бору бун, молу мулк, лоЂу пар, кола, амвол
dir тебе ту
Direktor/in директор мудир, директор
Diskothek дискотека махзани ЂартаЉо; маЉфили Ќавонони мусиЂид¡ст; дискотека
doch всё-таки (jedoch) бо вуЌуди ин (он), ба Љар Љол; Ђатъи  (сарфи) назар аз он ки...
Doktor доктор духтур, табиб; доктор
Donnerstag четверг панЌшанбе
doppelt двойной дутаги, дуЂабата, дугона; ду баробар зиёд, дучанд
Dorf деревня, село деЉа, деЉ, ЂишлоЂ, русто; мардуми деЉа (ЂишлоЂ), аЉолии деЉа

(ЂишлоЂ), деЉЂонон
draußen на улице (im Freien) беЌой , бемакон , бехона
drin, drinnen внутри дарун, дар дарун, дар дохил, андарун
dringend спешный (eilig) фаврҐ, таъЌилҐ, бошитоб, зуд
Drogerie галантерея чарчинвори, чарчинвориЉо; д¡кони чарчинфур¡ши, д¡кони

чарчинвори (Geschaeft)
du ты ту                                                                   http://www.ge-li.de
dumm глупый аЉмаЂ(она) аблаЉ(она), беаЂл, бефаросат, кундфаЉм; нодон, содда,

соддалавЉ, г¡л; аЉмаЂона, аблаЉона; фач; беЌо, бемаврид
dunkel тёмный тира, торик; сиёЉ, сиёЉча, сиёЉтоб; мубЉам, норавшан, номафЉум
dünn тонкий ; худой (Mensch) борик, тунук, маЉин; нозук; моЉирона; хуштаъм; зариф, латиф,нафис
durch чрез, через аз, аз миёни.., аз байни.., аз болои
Durchreise проезд гузаштан(и), рафту омад, убур
durchschnittlich средний, в среднем миёна, мобайнҐ; одмиёна; тахминҐ
dürfen можно мумкин , мумкин аст
Durst жажда, хотеть пить ташнаги; хоЉиши зиёд, орзу, шавЂ
eben ровны; как раз хамвор, тахт, текис; рост; якхела, як хел; мунтазам, мураттаб, мавзун
Ebene равнина дашт
echt настоящий Љозира , Љозири , кунуни
Ecke угол кунЌ, гЎша, зовия, бурчак; хамгашти кЎча; хона, манзил, макон;маЉал
Ehe брак брак, нуЂсон, саЂат (маЉсулоти нуЂсондор)
Ehefrau жена зан, Љамсар завЌа; заиф(а), занак
Ehemann муж шавЉар , ш¡и
Ehepaar супруги зану шавЉар, зану шЎй
Ei яйцо иухм, ЉуЌайра
Eigenschaft свойство хусусият, хосият, сифат, хислат
Eigentümer/in
Besitzer

собственник/собственни
ца

молик, мулкдор, соЉиби мулки хусусҐ; мулкпараст

eilig спешный таъЌилҐ, фаврҐ, бошитоб, зуд
ein один як; танЉо, худ, тоЂа, якка, фард, воЉид; ягона, фаЂат
Einfuhr ввоз кашонда даровардан(и); воридот, импорт
Eingang вход даромадан(и), дохилшави (Bedeutung); даромадгоЉ, роЉи даромад,

дари даромад (Ort)
einige несколько якчанд , чанде , чанд 
einigen, s. - соглашаться /

согласиться
розигҐ додан, розҐ шудан; Ђабул (эътироф) кардан; Ђарор кардан 

einkaufen покупать / купить харидан, харид кардан; харида гирифтан
einladen приглашать / пригласить даъват (таклиф) кардан, ЌеЃ задан, хондан, хостан
einmal раз ; однажвы (einst) бор, мартаба, дафъа, карат; ваЂте, боре, замоне; як бор, як дафъа
einreisen въезжать / въехать даромадан (савора); боло баромадан (савора); сокин шудан

(поселиться), Ќой гирифтан 
eins один, раз як                                                         http://www.ge-li.de/Tadschik/
einsam одинокий якка , тоЂа , танЉо
eintreten входить / войти бе пурсиш даромадан манъ аст; дахл доштан, дар назар доштан
Eintrittskarte входной билет билет ... и даромад, ....и даромадгоЉ



Einwohner/in житель / жительница сокин, истиЂоматкунанда, аЉл, бошанда
Eisenbahn железная дорога роЉи оЉан                                                        http://www.ge-li.de
Elektrohandlung магазин электротоваров магазини электротоваров
Eltern родители падару модар, волидайн
Empfang приём гирифтан(и), Ђабул кардан(и), даровардан(и); хЎрдан(и), нЎшидан(и)
Empfänger получатель гиранда, дарьёфткунанда
empfehlen советовать маслиЉат (машварат) додан, тавсия кардан, салоЉ донистан
Ende, Schluss, Schluß конец охир, поён, интиЉо, итмом, тамом
enden кончаться / кончиться тамом шудан, ба охир (ба итмом, ба поён, ба интихо) расидан,

хотима ёфтан ; мурдан
endgültig окончательный охирин; комил, тамом, пурра, куллҐ
endlich, vergaenglich конечный охирин, вопасин
englisch английский англиси, ...и англисЉо, ... и Англия
Enkel / in внук / внучка набера; авлод
entgegengesetzt противоположный муЂобил, рЎба рЎ
entlang вдоль ба дарози, ба Ђад, Ђад-Ђади
entscheiden, s.- решать(ся) / решить(ся) Ђарор додан, ба хулоса омадан
Entschluss решение Ђарор кардан(и), халкунҐ, Љал; хулоса; Љукм; Љал оЂибат
entschuldigen, (s.) извинять(ся) / извинить

(ся)
афв кардан, маъзур донистан (доштан, шуморидан), бахшидан / узр
хостан (пурсидан), афв талабидан

Entschuldigung извинение узр, афв, маъзарат; узрпурси, афвпурси, афвталаби, узр пурсидан,
маъзарат хостан; маъзур доштан(и), маъзур донистан(и)

enttäuscht разочарованный ноумед (маъюс, дилхунук) кардашуда; ноумед(она), маъюс(она)
entweder ... oder .... ... или ... или .... ё.....ё
entwickeln проявлять / проявить ошкор кардан, зоЉир (изЉор) кардан, нишон додан, намоён кардан
er он ¡, вай, он
Erde земля Замин (Planet); хушки, замин (trockenes,festes Land); замин, хок

(Boden,Grund); p¡и замин, замин (Oberflaeche); замин (Territorium);
сарзамин (Land); диёр, хок ; замин, таЉранг (Ton, Gewebe)

Ereignis событие воЂеа, Љодиса, рЎйдод
erfahren узнавать / узнать донистан, шинохтан, фаЉмидан, хабардор шудан; тасаввур Љосил кар
erfreut (über) рад / рады Љозир, тайёр
Ergebnis результат натиЌа
erhalten получать / получить гирифтан, дарьёфт кардан, ба даст овардан
erinnern напоминать / напомнить ба ёд овардан , хотиррасон кардан , ба хотир расондан , ба ёд

андохтан
erkennen узнавать / узнать донистан, ; тасаввур Љосил кардан, дониста гирифтан; чашидан 
erklären объяснять / объяснить эзоЉ (шарЉ) додан , баён (маънидод) кардан , таъбир (тафсир)

кардан
erkundigen, s. - справляться /

справиться
гузарондан, кардан; харидан, дЎзондан, созондан, тараддуд кардан

erlauben разрешать / разрешить рухсат (иЌозат) додан; Љал кардан, яктарафа кардан, 
Erlaubnis разрешение рухсат додан(и), иЌозат додан(и); Љал, ЉалкунҐ, яктарафакунҐ
erledigen выполнять / выполнить иЌро (адо) кардан, ба анЌом расондан, ба Ќо овардан; кашидан,

сохтан
Erloeser спаситель Исо, МасеЉо, НаЌотдиЉанда
Ermäßigung льгота имтиёз , сабуки
ernst серьёзный ЌиддҐ, мулоЉизакор(она)
erreichen достигать / достигнуть расидан, рафта расидан, омадан; расидан, то Љадде расидан;

комьёб шудан, ноил шудан, расидан
Ersatz замена иваз (бадал) кардан(и); иваз, бадал
erschöpft усталый мондашуда, кЎфташуда, монда, шалпар, хаста
erschrecken пугаться / испугаться тарсидан, ваЉмидан, рамидан, хЎсидан
ersetzen заменять / заменить иваз (бадал) кардан, дигар кардан; Ќо гирифтан
erst сперва аввал, аввалан, аз аввал
Erwachsen(er) взрослый болиЃ, Ђадрас, калон
erzählen рассказывать /

рассказать
Љикоя (наЂл) кардан, гуфтан, гуфта додан

Erziehung воспитание тарбия, парвариш; одоб, тамиз, фаросат, маърифат, таЉзиб
es оно ¡ , вай , он ; ин , Љамин
es gibt есть аст, Љаст; будан, шудан; 
essbar съедобный хурданбоб, хЎрданҐ; бамаза, хуштаъм
Essen еда х¡рок, таом, Ѓизо



essen есть х¡рдан, тановул кардан; буридан, с¡зондан; занг задан; безор
кардан, ба Ќон расондан, г¡шу майнаи касеро х¡рдан, р¡з нишон
надодан

etwa приблизительно таЂрибан, тахмипан, Ђариб               http://www.ge-li.de/Tadschik/
etwas что-нибудь чизе, ягон чиз
euch вас шумоён                                                                    http://www.ge-li.de
euer / eure ваш / ваша / ваше /

ваши
...и шумо, -атон (-ятон), аз они шумо; чизи (моли) шумо; аЉли хонаи
шумо, аЉли хонаводаатон ; ...и Шумо (Briefende)

Europa Европа Европа
Europäer/in европеец / европейка европои, аврупои, аЉли Европа / европоизан, европоидухтар, зани

(духтари) европои
Fabrik фабрика, завод фабрика; тофтан(и); тоб; фанар; завод
fahren ездить, ехать, поехать рафтан, рафтуо (гардиш, сафар) кардан (савора); ронда (идора

карда) тавонистан; омадан; лаЃжидан, ЃеЌидан
Fahrkarte билет билет
Fahrplan расписание Ќадвал
Fahrrad велосипед велосипед
Fahrt езда рафтан(и), рафтуо кардан(и) (савора)
fallen падать, упасть афтидан, афтодан, Ѓалтидан, рехтан; боридан
falsch неправильный нодуруст
Familie семья оила, хонавода, хонадон
Familienname фамилия оила, хонавода; фамилия
Farbe цвет ; краска (Mal-) ранг
faul гнилой ; ленивый(traege) п¡сида, тосида, гандида (z.B. Holz ); нам, сербориш (Wetter); Ѓалат,

завольёфта
Fehler ошибка хато, саЉв, иштибоЉ, Ѓалат
Feiertag праздник ид, Ќашн, тантана
Feld поле дашт, саЉро;  киштзор, мазраа
Fels скала харсанг, шух, сахра
Fenster окно тиреза, дарича
Ferien каникулы таътил
Ferienhaus дача дача, боЃ, боЃот
Ferngespräch междугородный

разговор
гуфтуг¡и байни шаЉрЉо

fertig готовый тайёр, Љозир, омода; моил; пухта
Fest праздник ид, Ќашн, тантана
fett жирный равЃанин, серравЃан; фарбеЉ, равЃанзеркарда; з¡р, бардам, хуб;

равЃани, ...и равЃан; Ѓафс
feucht сырой нам, тар, мартуб, рутубатдор, заЉ
Feuer огонь оташ , олав
Feuerlöscher огнетушитель оташкушак , оташхом¡шкунак , с¡хторхом¡шкунак
Film плёнка (Foto); фильм парда, пардача, шух, ЂаймоЂак
finden находить, найти ёфтан, пайдо кардан, кофта ёфтан, кашф кардан
Firma фирма ширкат
Fisch рыба моЉҐ
Flasche бутылка шиша, суроЉи; бутылка                          http://www.ge-li.de/Tadschik/
Fleisch мясо мушак , мушакЉо
Fliege муха ; бабочка (Schlips) магас ; 
fliegen летать, лететь/полететь паридан , парвоз кардан (Flugzeug); тез Љаракат кардан ; шитобон

роЉ рафтан , давидан , тохтан
fließen течь шоридан, рехтан, ЌорҐ шудан (будан), равон шудан; чакидан; гузашт
Flug полёт парвоз
Flughafen аэропорт аэропорт
Flugzeug самолёт самолёт                                             http://www.ge-li.de
Fluss река дарьё, наЉр, рЎд
folgen следовать, последовать рафтан
fordern требовать талаб (иддао, таЂозо) кардан, хостан
Formular бланк, формуляр бланк
fort прочь ба як тараф (сЎ), ба канор, дур
fortsetzen продолжать/продолжить давом (идома) додан, давом кунондан; тЎл (кашол) додан
Foto фотография, снимок сурати фотографҐ, акс
fotografieren фотографировать сурат гирифтан
Frage вопрос суол, савол, пурсиш



fragen спрашивать/ спросить пурсидан, савол додан; муроЌиат кардан; талабидан; ЌеЃ задан
frankieren наклеивать/ наклеить

марку
часпондан , ширеш кардан / ба конверт марка часпондан

Frau женщина; госпожа заиф(а), занак
Fräulein девушка; госпожа духтарча, духтарак; хонум, бону, оим, бегим
frei свободный озод
freilich, allerdings, gewiss,
selbstverstaendlich

конечно албатта, бешубЉа, худ аз худ маълум

Freitag пятница Ќумъа, одина
fremd чужой; незнакомый;

приезжий
аз они каси дигар, бегона, Ѓайр

Fremde, der/die иностранец/ иностранка хориЌи, аЌнаби
Fremdenführer гид, экскурсовод сафарнома
Freude радость хурсандҐ, шодҐ, хушнудҐ, шодмонҐ, хушҐ
freuen,s. радоваться хурсанд (шод, хушнуд) шудан
Freund/in друг/ подруга д¡ст, ёр, Ќ¡ра; тарафдор, д¡стдор, пайрав, ишЂбози чизе /
freundlich любезный навозишкор , меЉрубон(она), д¡стдор ; азиз , м¡Љтарам ; маъшуЂ ,

маЉбуб ; маъшуЂа , маЉбуба
Freundlichkeit любезность навозиш , меЉрубони , д¡стдори , илтифот
Friede мир иттифоЂ , розиги , тифоЂи , соз будан(и)
frieren холодно (jdm ist kalt) дилхунукона, дилсардона, дилу бедилон; сард (хунук) пст
frisch свежий нав, тоза, тар, тару тоза, ботароват, тароватнок;салЂин, хунук, сард
Frisör парикмахер сартарош, устои сартарош
froh весёлый, рад, радостный хушЉолкунанда, хандаовар; шод, шодмон, хурсанд,
früh ранний, рано барваЂт, барваЂтҐ, бармаЉал
früher раньше пештар, барваЂттар, пеш аз мЎЉлат, пеш аз муддат
Frühstück завтрак ношито, ноништа, наЉори, чоштгоЉи
fühlen чувствовать Љис кардан
Führer/in гид роЉнамо, роЉбалад
Führerschein водительские права ЉуЂуЂи (ЉуЌЌати) ронандаги
Fundbüro стол находок шЎъбаи чизЉои ёфташуда
funktionieren работать кор (меЉнат) кардан; ом¡хтан, тадЂиЂ кардан
für для, за барои.., аз барои..., ба хотири..
fürchten бояться тарсидан, ваЉмидан, бим доштан, Љаросидан; хавф бурдан, хавотир

шудан; вайрон шудан, тоб наовардан
fürchterlich страшный даЉшатнок, даЉшатангеэ, мудЉиш, Љавлнок; хатарнок,хавфнок; сахт
Gabel вилка чангча, чангол; вилка (mech.)
Gang коридор; проход (Auto) коридор, роЉрав, долон
ganz целый, совсем, весь,

вся, все
Љама, тамом, деха, кишлок

Garage гараж гараж
Garantie гарантия кафолат, замонат, гарав
Garten сад; огород (Gemuese) боЃи
Gast гость , гостья меЉмон; хабари; савдогари аЌнаби
Gastgeber/in хозяин, хозяйка соЉиб, хЎЌаин; женск
Gasthaus ресторан ресторан                                    http://www.ge-li.de/Tadschik/
Gebäude здание бино, иморат
geben дать, давать бахшидан
Gebirge горы кЎЉЉо, кЎЉистон, кЎЉсор
geboren рождённый зоидашавй, таваллудшавй, таваллудьёбй, ба вучуд омадан
Gebühr плата, сбор музд, ЉаЂ                                                         http://www.ge-li.de
Geburtsdatum дата рождения таърих, сана ....
Geburtsname девичья фамилия хонаи духтархонаЉо фамилия
Geburtsort место рождения Ќои таваллуд
Geburtstag день рождения р¡зи таваллуд
Gedanke мысль фикр , аЂл , тафаккур                            http://www.ge-li.de/Tadschik/
Gefaengnis тюрьма, зона хабсхона, тюрьма, зиндон
gefährlich опасный хатарнок, хавфнок, хатарангез, хавфангез, таЉлукаовар
Gefallen удовольствие (Wohl-) хурсандҐ, лаззат, зав; Љузуру Љаловат, кайф, нашъа, роЉат, фараЉ
Gefühl чувство Љис, Љиссиёт ; эЉсос
gegen против (дар) рЎ ба рЎи..., (дар) муЂобили
Gegend край мамлакат , кишвар , ватан , сарзамин
Gegenteil противоположность мухолифат, муЂобилат, зиддият, мухолиф (муЂобил) будан(и)



geheim тайный махфҐ, пинЉонҐ, ниЉонҐ, пушида ; пинЉонҐ
gehen уйти рафтан, равон(а) шудан; гурехтан, халос шудан
gehen идти, ходить, работать

(funktionieren)
рафтан, гаштан

gehören принадлежать тааллуЂ доштан, мутааллиЂ будан
Geist дух руЉ, Ќон, Љол, Љолат
Geistlicher священник кашиш, поп, рЎЉонҐ
gelb жёлтый зард; заЉир; виЌдонфур¡ш, хоин
Geld деньги пул;  маблаЃ, сармоя (Kapital)
Geldbörse кошелёк ЂапчуЂ , Љамьён ; пул , давлат , сарват 
Geldstück монета сикка , танга , пул
Geldwechsel обмен денег иваз , бадал .....
Gelegenheit случай воЂеа, Љодиса; тасодуф, воЂеаи тасодуфҐ; фурсат, маврид, мавЂеъ
gemeinsam совместный, вместе якЌоя, муштарак(она), муттафиЂ(она); муносиб, мувофиЂ
gemischt смешанный аралаш кардашуда, омехташуда; дурага; гуногун, Љар хел, Љархела
genau точный аниЂ, саЉеЉ, дуруст, даЂиЂ; муайян; боинтизом, ботартиб
Generation поколение насл, аЉли як насаб, хамсинЉо
Generation поколение авлод, аЌдод, насаб, нажод, пушт
genießen наслаждаться/насладить

ся
кайф (маза) кардан , лаззат бурдан , Љузур (Љаловат) кардан , айшу
ишрат (кайфу сафо) кардан

genug достаточно ба Ђадри кифоя, бисьер, хеле, ба дараЌаи кофи; басанда ( бас,
кифоя) аст, кофист

Gepäck багаж баЃоЌ, бор
geradeaus прямо рост, мустаЂиман
Gericht блюдо (Speise) табаЂ; таом, хЎрок
Gericht суд, суд, маЉкама; судьяЉо; алолат; муЉокимаи суд, мурофиа; фдлия
gern охотно бо Ќону дил, бо майлу раЃбат, бо шавЂу Љавас, бо мароЂи том
Geruch запах б¡й
Geschäft дело; магазин (Laden) кор; магазин; анбор; тирдон; бордон (techn.)
geschehen случаться/случиться тасодуф шудан; 
Geschenk подарок бахшиш, Љадья, пешкаш, тЎЉфа, армуЃон, савЃо ти, раЉовард
Geschichte история таърих; саргузашт, гузашта; Љикоя, Ђисса; ходиса, воЂеа
geschlossen закрытый п¡шидашуда, маЉкам кардашуда; п¡шида, баста, болоп¡ш, маЉкам
Geschmack вкус маза, таъм; завЂ, салиЂа, табъ
Geschwindigkeit скорость суръат, тезҐ, зудҐ
Gesellschaft общество Ќамъият , Ќамоат
Gespräch разговор гуфтугЎ, гуфтушунид, гап, сЎЉбат, мусоЉиба; гапзанҐ, гапзанонкунҐ
gesund здоровый тандуруст, солим, сиЉат; фоиданок, муфид, созгор (nuetzlich);

бардам, тануманд (stark gebaut); калон, бузург, баланд (gross); з¡р,
шадид, сахт (stark); мустаЉкам (dauerhaft); дуруст; оЂилона ; чолок,
усто, моЉир

Gesundheit здоровье тандурусти, саломати; сиЉати; аЉвол, Љол, аЉволи саломати
Getränk напиток н¡ш , н¡шоки ; машрубот
getrennt раздельный алоЉида, Ќудогона, танЉо
Gewicht вес вазн; эътибор, обру
gewinnen выигрывать/выиграть бурдан
gewiss верный дуруст, рост, саЉех
Gewitter гроза раъду барЂ; офат, бало, фалокат
gibt, es - есть аст, Љаст; будан, шудан;
Gift яд заЉр
Gipfel вершина Ђулла, нуг, сар, теЃа; Љадди камол
Gitarre гитара гитара
Glas стекло; стакан; бокал шиша, оина, обгина; стакан, истакон; ЂадаЉ, Ќом, соЃар
glauben верить бовар кардан (доштан); имон (эътиЂод) доштан; бовар доштан
gleich равный, одинаковый,

сейчас (sofort)
баробар

glücklich счастливый хушбахт, хуштолеъ, саодатманд, бахтьёр; нек, хуш, хушбахтона
Glückwunsch поздравление табрик кардан(и), муборакбод (таЉният) гуфтан(и)
Gott Бог худо, оллоЉ, яздон, изад, эзид
Gottesdienst богослужение ибодат, тоат, намоз
Grab могила г¡р , Ђабр , лаЉад
Grad градус дараЌа; з¡ри ( воЉиди ченкунии з¡рии спирт); Љадди охир
grau серый хокистариранг, хокистарҐ



Grenze граница сарЉад, Људуд
groß большой; высокий

(hoch); великии
(bedeutend)

калон, бузург

Größe величина; размер
(Kleider)

вусъат, бузурги, миЂдор, андоза

Großmutter бабушка модаркалон, онакалон, биби ; бибиЌон
Großvater дедушка бобоЌон; дед
grün зелёный сабзавоти, сабзавотфур¡ши
Grund причина сабаб, ваЌЉ, боис
grünen, grün werden зеленеть сабз (кабуд) шудан, сабзпЎш шудан
Gruppe группа гурЎЉ
Grußbotschaft приветственное

послание
номаи табрик, паёми муборакбодҐ, нома, муроЌиатнома, мактуб,
насиЉатнома

grüßen приветствовать салом додан (гуфтан) салому алек кардан, вох¡рди кардан
gültig действительный эътиборнок, боэътибор; таъсирнок, таъсирбахш; ЉаЂиЂи, воЂеи; асли
gut хороший, хорошо наЃз, хуб, нек; бало, усто; наздик, Ђарин; муносиб, шоиста, боадабона
gute хороший, добрый наЃз, хуб, нек
gütig добрый нек, некукор, раЉмдил, меЉрубон; дилнишин, дилписанд, пурмеЉр
Haar волос м¡й
haben у ... (есть), иметь доштан, дорои чизе будан, соЉиб будан; хостан
Hafen порт бандар, бандаргоЉ, лангаргоЉ;  шаЉри бандарҐ
halb половинный нимҐ, нисфҐ
Hallo! Привет ! салом, пайЃом, табрик
halten держать;

останавливаться
доштан, даст гирифтан; нигоЉ доштан; боздоштан, нигоЉ доштан; 

Haltestelle остановка нигоЉ доштан, боздоштан
hart твёрдый сахт, шах; устувор, ЂатъҐ, матин, собитЂадам, мустаЉкам; дуруст
hässlich некрасивый безеб , баднамо , бадафт
häufig частый, часто зич, Ќафс
Haus дом хона, Љавли, бино, иморат; хона, манзил, бошишгоЉ, истиЂоматгоЉ

(Wohnung); хоЌаги, корЉои хона, кору бори р¡згор (zu Hause); оила,
хонавода, хонадон, аЉли хона (байт); сулола, хонадон, хонавода (hist.)

Hausbesitzer домовладелец соЉиби хона (Љавли), Љавлидор
hausgemacht домашний ...и хона, хонаги; ...и р¡згор, ...и хонавода, ..и хона
heilig святой муЂаддас
Heimat родина ватан, диёр
Heimreise возвращение домой ба хонагашта омадан(и)
heiraten жениться, выходить

замуж
зан гирифтан, хонадор шудан

heiß горячий, жаркий
(Wetter)

гарм, Ќ¡шон, тафсон, с¡зон; пурЌ¡шу хур¡ш, гарму Ќ¡шон, оташин,
пурЉарорат, тундмизоЌ, оташинмизоЌ; авЌи ...., долу зарб (Zeit)

heißen зовут; называться ном доштан; номида шудан
Heizung отопление гарм кардан(и)
helfen помогать/помочь ёрҐ додан (расондан), ёрмандҐ (кЎмак) караан, мадад расондан
hell светлый равшан, пурнур, тобон, мунаввар, Ќилодор, ялаЂЂосҐ; кушодаранг
hereinkommen входить/войти бе пурсиш даромадан манъ аст; дахл доштан, дар назар доштан
Herr господин Љоча, соЉиб, хуЌаин, Ќаноб, оЂо
Herrlichkeit великоление, величие шукуЉ, хашамат, шавкат, азамат
Herz сердце дил, калб
heute сегодня имрЎз
hier здесь [дар] ин Ќо; дар ин маврид, дар ин сурат (in diesem Fall)
Hilfe помощь ёрҐ, ёрмандҐ, мадад, имдод, кЎмак
Himmel небо осмон, фалак, http://www.ge-li.de
hinein внутрь ба дарун, дарун
hinlegen класть/положить мондан, гузоштан, ниЉодан
hinsetzen, s.- садиться/ сесть нишастан, шиштан; савор шудан; машЃул шудан; Љабс шудан
hinter за , позади аз, ба
Hirt пастух, пастырь чупон, шубон; подачй, подабон; кашиш, роЉбари гур¡Љи диндорон
hoch высокий баланд; Ђаддароз, Ђадбаланд; фаровон, зиёд (Prozent); аъло,

баланд; фахри, ифтихори; оли; олиЂадр, муЉтарам; наЌиб; мутантан,
дабдабанок

Hochzeit свадьба тЎй, тЎи арЎсҐ



hoffen надеяться умед доштан , умедвор будан , умед бастан
höflich вежливый боадаб, боназокат, хушмуомила
Höhe высота баланди, иртифоъ; боло; бузурги; дараЌа, савия; теппа; 
Holz дерево чуб, тахта
Honorar гонорар ЉаЂЂи Ђалам
hören слышать/ услышать шунидан, шунавидан; Ђувваи сомеа доштан; бохабар будан;Љис кард
Hotel гостиница меЉмонхона
hübsch красивый хушр¡ , зебо , соЉибЌамол ; хушовоз (wohlklingend), хушоЉанг ,

форам ; хуб (Handlung), себо , болатофат , пурмазмун (Leben);
зоЉиран хушр¡ , хушку холи (Worte)

Hügel холм теппа, тал, пушта
Hund собака саг, кучук
Hunger голод гуруснаги, гушнаги; ЂаЉти, хушксоли, гуруснаги; камьёби, ноёби
hungrig голодный гурусна, гушна
Hütte хижина кулба, коза
ich я ман,ёё                                               http://www.ge-li.de/Tadschik/
Ideal идеал идеал, маЂсади оли; тимсол; орзу, орзуи дил, ормон
Idee идея идея, Ѓоя, мафкура, фикр, аЂида; фикри асоси, ният, андеша
im Stande sein (быть) в состоянии тавонистан, Ђобил будан
Imbiss закуска х¡риш, газак, нуЂл
immer всегда Љамеша, Љама ваЂт, доим, доимо, мудом
in в ба
inbegriffen включённый дохил карда истода, дохилкунон; Љамчунин,  Љисоб карда, аз (дар) он

Ќумла
informieren информировать(ся) ахборот (маълумот) додан, хабардор (вокиф) кардан, информация

додан ; ахборот (маълумот) гирифтан, хабардор (воЂиф) шудан,
информация гирифтан

Inhalt содержание таъмин(и), нигоЉ доштан(и), тарбиякунҐ; парваридан(и)
innen внутри дар, дар даруни ..., дар дохили ..., андаруни ...
innerhalb внутри; в течение (zeitl.) дарун
Insekt насекомое Љашарот
Insel остров Ќазира
interessieren интересовать(ся) Љаваснок (раЃбатнок) кардан, диЂЂатро Ќалб кардан шавк овардан ;

Љавас (раЃбат) кардан, Љавас (шавЂ) доштан
international международный байналхалЂи
irren ошибаться/ошибиться хато кардан
Irrtum ошибка хато, саЉв, иштибоЉ, Ѓалат
ist быть мавЌуд будан, вуЌуд доштан, будан, шудан, 
Jahr год сол; синну сол; солЉо; айём, даврон, овон
Jahreszeit время года фаслхои сол
jedem каждый Љар, Љар як, Љар кадом; Љар кас
jeder каждый Љар, Љар як, Љар кадом; Љар кас
jedesmal каждый раз Љар бор
jemand кто–нибудь ягон кас , касе , Љар касе , ки бошад
Jesus Иисус Исо
jetzt сейчас Љозир, Љоло, Љамин замон
jung молодой Ќавон , ...и Ќавони
Junge мальчик писарбача , писарак , бача ; писар
Junggeselle холостяк муЌаррад, безан
Kabine кабина хонача
Kaffee кофе дарахти (буттаи) ЂаЉва ; донаЉои ЂаЉва, кофе
kalt холодный хунук, сард
Kanal канал канал ; Ќ¡йбор, канали (Ќ¡и) обьёри ; корез, Ђубур (Abfluss); роЉ

(techn.); мил (techn.)
Kapelle часовня; оркестр калисои хурд ; оркестр 
kaputt разбитый шикасташуда, майда-майда шуда; шикаста, пора-пора;шалак, хароб
Kasse касса касса, сандуЂи пул ; маблаЃ ; Ђуттии Љарф
Katze кошка гурбаи мода , гурба , пишак ; п¡сти гурба (пишак) (techn.)
Kauf покупка харид, харид кардан(и), харидан(и)
kaum едва ба з¡р, бо душвори, бо заЉмат; Ђариб, наздик; камакак, андак, саЉл

(einige); навакак, акнун
Kaution залог гарав; зомин, гаравгон; исбот
Kegel конус махрут, конус



kein никакой ЉеЌ , ЉеЌ як , ЉеЌ кадом 
Kellner официант пешхизмат                                        http://www.ge-li.de/Tadschik/
kennen знать донистан, огоЉи (хабар) доштан, бохабар (воЂиф, огоЉ) будан;

шинохтан ; балад будан; тасаввур[от] доштан ; ошнои доштан,
шиносо будан ; Љис кардан, дарк кардан, донистан, фаЉмидан ; аз
сар гузарондан, таЉаммул кардан ; эътироф (иЂрор) кардан ; оё
медони (медонед), медони чи, медонед чи

kennen lernen знакомиться/познакомит
ься

ошно (шинос, шиносо) шудан (mit wem); шинос (шиносо) шудан (mit
was)

Kind ребёнок кЎдак, бача, тифл
Kino кино кино
Kirche церковь мазЉаб, дин, калисо
Kissen подушка болишт, болин, тагъя, лЎла
Kleidung одежда либос , п¡шок , сарулибос ; Ќома , Ђабо
klein маленький хурд , хурдакаЂ , хурдтарак , майда , майдаяк
Kleingeld мелочь чизЉои майда (хурд), майда-чуйда
Klima климат иЂлим, обу, Љаво
Klingel звонок занг, Ќарас, занг¡ла
klingeln звонить/ позвонить занг (занг¡ла) задан, ноЂ¡с задан;            http://www.ge-li.de
klug умный оЂил, боакл, бофаЉм, хирадманд(она), бохирад, зирак, доно;бофарос
Kneipe кафе, пивная ЂаЉвахона, пивохона
knipsen снимать/ снять (Foto) ЂаймоЂи чизеро гирифтан
kochen варить (zubereiten) пухтан, Ќушондан, дар об пухтан; кафшер кардан, бо кафшер

пайвастан
Koffer чемодан чамадон, Ќомадон
Kohle уголь ангишт
kommen приходить, прийти омадан, расидан, даромадан, ворид шудан, дохил шудан
Kompass компас компас, Ђутбнамо
Konfession вероисповедание дин, мазЉаб
Konkurrenz, Mitbewerb конкуренция раЂобат
konkurrieren, конкурировать раЂобат кардан
können мочь ; уметь(faehig sein) Ђувва , Ђувват , тавон , мадор ; 
Konsulat консульство консули ; консулхона (Gebaeude), идораи консул
Kontrolle, Aufsicht контроль назорат, назораткунй
kontrollieren проверять/ проверить тафтиш кардан, тафтиш карда дидан (баромадан)
Konzert концерт концерт                                                       http://www.ge-li.de
Körper тело Ќисм; тан, бадан, часад, пайкар; фарбеЉҐ, танумандҐ; бадан, асос
kosten стоить истодан, арзидан, нарх (Ђимат) доштан; киро будан;
krank больной касал, бемор, мариз, дардманд, иллатнок, нотоб; дардмандона,

беморнамо, нимЌон; Ѓайриодди, Ѓайритабии
Krankenhaus больница касалхона, беморхона
Krankheit болезнь касали, бемори, дард, ранЌури
Kreditkarte кредитная карточка вараЂаи кредити , карточкаи Ђарз
Kreuz крест салиб (relig.), чалипо, хоЌ ; чорчиллик (Kreuzstueck); азоб , Ќафо ,

алам , дарду алам , кулфат
Krieg война Ќанг, муЉориба, Љарб; душмани, мубориза
kritisieren критиковать/

раскритиковать
танЂид кардан

Küche кухня ошхона , матбах ; х¡рокпази (Essensvorbereitung), пухтупаз ; таомЉо
(Speise), х¡рокЉо ; дасиса , найранг (Intrigen)

kühl прохладный серун, салЂин, хунуки форам
Kultur культура маданият , тамаддун ; савия (Landw.), тартиб , низом , Љусн (Rede);

заковат , фаросат , маърифат ; парвариш , кишт кардан(и) , шудгор
кардан(и) ; кишт , зироат , киштукор ; микроб , бактерия (Bakterien)

kümmern, s.- um заботиться Ѓам х¡рдан, Ѓамхори кардан, ташвиш кашидан, бесаришта шудан
Kurs курс самт (Sueden), тараф , Ќониб ; роЉ (Einheit); курс (Lektionen ), фан ,

дарс ; таЉсил (Studium); давр ; Ђурб (Geld), арзиш , Ђадр
Kurve поворот гардиш, гардондан(и), тоб додан(и), тофтан(и)
kurz короткий, коротко к¡тоЉ ; наздик (Beziehung); Ђатъи, тез, фахри 
kürzlich недавно дар Ђариби , ба Ђариби
küssen целовать/поцеловать бЎсидан, бЎса кардан (гирифтан), муччҐ кардан
Küste берег (морской) соЉили баЉр ; хушки, замин
lachen (über) смеяться хандидан, ханда кардан; масхара (писханд) кардан; натарсидан



Laden магазин магазин , анбор , тирдон , бордон
Lage положение Ќой, мавЂеъ, мавзеъ, макон, маЉал, маЂом
Land страна; земля кишвар, диёр, сарзамин; мамлакат
Landkarte карта (географическая) харита
Landschaft край мамлакат , кишвар , ватан , сарзамин
lang длинный; далёкий;

долгий
дароз, дур, ч¡нг; баланд, калон; дураст; 

Länge длина дарози, т¡л, Ђад; муддат, кашоли
langsam медленный оЉиста , суст ; сустЉаракат
langweilig скучный зиЂовар, дилгир, дилтангкунанда; дилтанг, зиЂ, хафа
Lärm шум ЉаёЉуй, маЃал, ЃалоЃула, ЃавЃо, шавшув
lassen дать, давать бахшидан
Last ноша, бремя бор, Љамл, вазнинй, гаронй, фишор
Lastwagen грузовик автомобили боркаш
laufen бегать, бежать/

побежать
давидан, тохтан, даводави кардан ; гурехтан

laut громкий баланд; машЉур, баланд; овозадор, пурЃулЃула; тумтароЂ; хушку холи
Lautsprecher громкоговоритель карнаи радио
Leben жизнь Љаёт, зист, зиндаги, зиндагони; умр, Ќон; тарзи зиндаги (зист, Љаёт);

воЂеият, ЉаЂиЂат; зиндадили, бардами, Љаётд¡сти
leben жить зистан, зиндаги кардан, умр дидан
ledig холостой/ незамужняя муЌаррад, безан; бешавЉар
leer пустой холи, тиЉи
legen класть/ положить мондан, гузоштан, ниЉодан ; хобондан, Ќой додан ; задан ; сохтан,

хишт мондан, бардоштан ; андохтан, Ђати кардан ; молидан ; сарф
кардан

leicht лёгкий, легко сабук ; хиромон , нозук , чолок (Gemse); осон (Arbeit), саЉл ; сабук ,
фараЉбахш (Musik), дилнавоз ; андак , суст , нарм ; бепарвоёна ,
саЉлангорона , р¡яки (Beziehung), сатЉи , сабук ; мулоим , Љалим
(Mensch), хуб , наЃз

leiden страдать азоб дидан, алам (Ќафо) кашидан, ранЌ бурдан
leider к сожалению мутаассифона
leihen одалживать/ одолжить;

брать/взять (von jdm)
карз (насия , ба орият) додан

leise тихий паст, оЉиста; хомЎш, ором, сокит, тинЌ, осуда, хилват, бешавЂун;
Leiter/in руководитель/ница роЉбар, роЉнамо, сардор
lesen читать хондан, мутолиа, кардан
Leute люди одамон , мардум , халЂ
Licht свет нур, шуоъ, зиё; рЎшноҐ, равшанҐ; субЉ, саЉар, баромадани офтоб
lieb милый; дорогой (wert) хуб , наЃз ;
Liebe любовь муЉаббат, ишЂ, меЉр
lieben любить

д¡ст (азиз) доштан, наЃз дидан ; майл (Љавас , раЃбат  , шавЂ) доштан
; наЃз дидан , д¡ст доштан

liebenswürdig любезный навозишкор , меЉрубон(она), д¡стдор ; азиз , м¡Љтарам ; маъшуЂ ,
маЉбуб ; маъшуЂа , маЉбуба

Lied песня суруд, тарона, Ѓазал, наЃма
liegen лежать дароз кашидан , ёзидан , ёнбош кардан , хобидан , хоб кардан
links налево ба тарафи чап , ба чап ; дар тарафи чап
loben хвалить мадх кардан, ситоиш кардан, таъриф кардан
Loch дыра; яма(Vertiefung) с¡рох, рахна, шикоф, тешук; Ќои дурдаст, хилват, Ќои дури нообод
Löffel ложка ЂошуЂ , чумча
löschen тушить/затушить хомЎш кардан, куштан; кам кардан
Luft воздух Љаво
Lüge ложь дур¡Ѓ , кизб
lustig весёлый(froehlich);

забавный (belustigend
шод, шодмон, хурсанд, хуррам, хандон, хушЉол, масрур; сурурбахш,
хурсандкунанда, 

machen делать/ сделать кардан, сохтан
Mädchen девочка(keines) ;

девушка (junges)
духтарча, духтарак;     духтар, Ќавондухтар, д¡шиза; хизматгорзан,
духтархона (Dienst..)

Mahlzeit еда тановул, х¡рдан(и)
Mal раз бор, мартаба, дафъа, карат
manchmal иногда баъзан, гоЉо, гоЉ-гоЉ



Mangel недостаток ; нужда
(Beduerftigkeit)

норасои , ками ; эЉтиёЌ , м¡ЉтоЌи , бенавои , бечораги

Mann мужчина; муж (Ehe-) мард ;
männlich мужской ...и мард , мардона
Markt рынок бозор
Maschine машина мошин , мошина
Maß мера чен , ченак , андоза , миЂьёс                         http://www.ge-li.de
Medikament лекарство дору , даво , дармон
Meer море баЉр , дарьё
mehr als больше чем ниЉоят, комилан, аз Љад зиёд
mein (-e, -er, -es) мой/ моя/моё/ мои ман
meinen полагать дареЃ надоштан, тамоман бахшидан
Meinung мнение (о) фикр , мулоЉиза , андеша
Mensch человек, люди (р) одам, инсон, одамизод, кас, шахс, фард
merken замечать/ заметить дида мондан, дидан; дар ёд (хотир) доштан, ба хотир гирифтан; Ђайд

(ишора) карда мондан; г¡шрас (г¡шзад) кардан, гуфта мондан,
ёдовар шудан

Messe ярмарка ярмарка
Messer нож корд , кордча
mich меня, мне ман
Miete наём киро , иЌора , киро (иЌора ) кардан(и)
mieten нанимать, брать/ взять ба кор гирифтан, киро кардан
minus минус минус , аломати тарЉ
Minute минута даЂиЂа
mir мне ман
Misstrauen недоверие нобовари , шубЉа , беэътимоди
mit с аз, 
mitbringen приносить овардан, расонидан
Mittag полдень нимрЎзҐ, нисфирЎзҐ, пешин;  Ќануб
Mittagessen обед х¡роки (таоми) пешин
Mitte середина миёнЌой, мобайн, васат; миёна, нисф
mitteilen сообщать/сообщить (о) хабар додан (расондан), маълум (огоЉ) кардан, огоЉонидан
Mittel средство восита, васила, тариЂ, чора, роЉ, тадбир; воситаЉо; дору, даво, ашьё
Mittwoch среда чоршанбе, р¡зи чоршанбе
Möbel мебель мебель , асбоби бисоти хона
Mode мода мод , м¡д
mögen любить д¡ст (азиз) доштан, наЃз дидан ; майл (Љавас , раЃбат  , шавЂ) доштан

; наЃз дидан , д¡ст доштан
möglich возможный имконпазир, эЉтимоли; мумкин, шудани
Moment момент лаЉза , дам , он
Monat месяц моЉ
Mond луна моЉ , маЉ , Ђамар
Montag понедельник душанбе
Morgen утро пагоЉҐ, бомдод, субЉ
morgens утром пагоЉҐрЎзҐ, субЉдам, пагоЉ 
Motor двигатель муЉаррик (techn.); Ђувваи баЉаракатоваранда; омил
Motorrad мотоцикл мотоцикл
Mücke комар пашша, хом¡шак
müde усталый мондашуда, кЎфташуда, монда, шалпар, хаста
Mühe труд меЉнат, заЉмат, кор; тараддуд, ташвиш, давуЃеЌ; асар, таълиф
Müll мусор ахлот , хокр¡ба , хасу , хошок
Münze монета сикка , танга , пул
Museum музей аЌоибхона , музей
Musik музыка мусиЂи
müssen должен/должна бояд
Mutter мать модар , оча , она , волида
nach после баъд, сонҐ, пас
nach в, к, после ба, 
Nachbar/in сосед / ка Љамсоя, ЉамЌавор
nachher потом баъд, сипас, пас, сонҐ
Nacht ночь шаб
nackt голый луч, бараЉна, урьён, лухт; бенаво, ЂашшоЂ; бем¡й, бебарг, бегиёЉ;

холи, бек¡рпа, бепалос, бедастархон; тоза, соф; холис, хушку холи



nahe близкий наздик, Ђариб; кутоЉ Љамхун; ба дил наздик; монанд, шабеЉ
Nahverkehr городской транспорт шаЉри ...
Name имя; отчество; фамилия ном, исм; 
nass мокрый тар , нам , мартуб
Nation нация, народ (Volk) миллат
Natur природа табиат; мавЌудот
natürlich естественный; конечно табии, ...и табиат; табии, Ђонуни; ЉаЂиЂи; одди, муЂаррари
neben рядом с паЉлу ба паЉлу, Љамшафат, Љамсоя; бисьёр наздик
Neffe племянник Ќиян, бародарзода, хоЉарзода
nehmen брать/взять гирифтан, бардоштан
nennen называть/ назвать даъват (хабар) кардан , ЌеЃ задан , хондан
nett любезный навозишкор , меЉрубон(она), д¡стдор ; азиз , м¡Љтарам ; маъшуЂ ,

маЉбуб ; маъшуЂа , маЉбуба
neu новый нав , тоза , навбаромад
Neuigkeit новость нави , навигари
nicht не..., нет нест
Nichte племянница Ќиян, духтари бародар, духтари хоЉар 
nichts ничего ЉеЌ , ЉеЌ чиз
nie никогда ЉеЌ гоЉ , ЉеЌ ваЂт , Љаргиз , дар ЉеЌ сурат , абадан
nieder, niedrig низкий салому паём
niemand никто ЉеЌ кас , ЉеЌ ки , ягон кас Љам
nirgends нигде ЉеЌ Ќо                                                       http://www.ge-li.de
noch ещё боз, боз Љам, илова бар он; то ба Љол, то Љол, Љозир, Љан¡з, Љоли

Љозир; кайЉо; Љоло, Љоло боз; боз Љам; Љан¡з бошад Љам
Norden север шимол
normal нормальный одди , муЂаррари , м¡ътадил , табии , нормали
Notausgang запасный выход баромадгоЉи эЉтиёти
nötig нужный даркори , зарури
Nummer номер раЂам , шумора
nur только нанЉо, фаЂат; аммо, лекин, вале; навакак, Љозиракак
ob ли оё , -ми , магар , наход
oben наверху боло , дар боло , дар баланди
Ober официант пешхизмат
Obst фрукты меваи тар 
oder или ё, ё ... ё, ё худ, ё ки, ё ин ки, ва ё; инчунин, ва; вагарна, дар акси Љол,

набошад, ки; яъне, ба ибораи дигар, ё худ, ё ин ки...; ё, шояд, балки
Ofen печь пухтан
offen открытый кушодашуда; кушод(а), яла, во, боз
offen открытый кушодашуда, яла кардашуда
oft часто зич, Ќафс
ohne без бе ; дар Ѓайби ; ...кам
Öl масло равЃан                                             http://www.ge-li.de/Tadschik/
Onkel дядя амак (Bruder des Vaters), таЃо ( Bruder der Mutter); марди тануманди

боЂувват
Ort место Ќой , макон
Ortschaft посёлок Ђасаба, посёлка            http://www.ge-li.de
Osten восток шарЂ машриЂ; офтоббаро, ховар
Ozean океан уЂьёнус , океан
Paar, ein - пара Ќуфт, ду адад, дута
Päckchen посылка фиристодан(и),  равона (роЉҐ) кардан(и), ирсол доштан(и)
packen упаковывать/ упаковать бастан, печонда бастан
Paket пакет пакет, коЃазхалта, коЃазпеч
Panne авария авария, садама, фалокат
Papiere документы ЉуЌЌат, санад
Park парк парк, боЃ, чорбоЃ
Pass паспорт; горный переход паспорт
Passagier пассажир мусофир
passieren случаться/ случиться воЂеъ шудан, рЎй додан, ба вуЌуд омадан, иттифоЂ афтодан
Person личность шахсият ; шахс , одам , кас
Personal персонал, личный состав Љайати коркунони ягон муассиса
Personalien данные о личности додашуда .....
Pfand залог гарав; зомин, гаравгон; исбот
Pflanze растение растанҐ, гиёЉ, набот



Platz площадь; место майдон
plötzlich внезапный, вдруг ногаЉон, ногаЉони, тасодуфи, якбора
plus плюс Ќамъ, аломати Ќамъ
Politik политика сиёсат
Polizei милиция милиция
Postamt почтамт почтахонаи марказҐ, почтамт
Preis цена нарх, баЉо, Ђимат, арзиш
Priester священник кашиш, поп, рЎЉонҐ
probieren пробовать/ попробовать шох зада даррондан, шох зада шикоф (сЎрох, чок) кардан
Programm программа наЂша, программа
Prozent процент фоиз, дар сад
prüfen проверять/ проверить тафтиш кардан, тафтиш карда дидан (баромадан)
pünktlich пунктуальный нуЂта ба нуЂта, пухтакор, мураттаб, даЂиЂ
putzen убирать/ убрать бардоштан,бурдан,дур кардан,баровардан; хориЌ кардан; партофтан
Qualität качество сафат ; хислат, хосият, хусусият ; бартари
Quelle источник чашма, сарчашма; манбаъ; маъхаз
quittieren расписываться/

расписаться
имзо кардан, даст мондан

Rabatt скидка партофтан(и), Љаво додан(и); кам кардани нарх, тахфиф; гузашт
Rad fahren кататься на велосипеде бо велосипед сайр кардан
Radio радио радио                                 http://www.ge-li.de
Rand край лаб , канор
rasch скорый тез, зуд, босуръат, таъЌилҐ; наздик, кариб
Rasen газон чаман, сабзазор
raten советовать (be-);

отгадывать/отгадать (er)
маслиЉат (машварат) додан, тавсия кардан, салоЉ донистан;
ёфтан, фаЉмидан, пай бурдан

Rathaus ратуша ратуша
rauchen курить тамоку (папирос) кашидан (Tabak); дуд кардан , бухур кардан ,

с¡зондан (Teer); кашидан (ба воситаи бухоркуни) (was)
Raucher курящий тамокукаш , папироскаш
Raum помещение гунЌондан(и), Ќой додан(и), Ќой кардан(и), гузоштан(и)
rechnen вычислять/ вычислить Љисоб кардан, Љисоб карда баровардан
Rechnung счёт Љисоб, шумур, шумор; счёт; (спорт) Љисоб, натиЌа; (муз.) вазн
Recht право ЉуЂуЂ, ЉаЂ
rechts направо ба тарафи рост , ба рост
rechtzeitig вовремя дар ваЂташ, дар сари ваЂт, дар мавридаш
reden говорить гап задан, харф задан
Regen дождь борон
Regierung правительство Љукумат; давлат
reich богатый бой, давлатманд, доро, сарватманд, Ѓани, сероб; фаровон сероб
reinigen чистить/ почистить тоза кардан, пок кардан, покиза кардан
Reise поездка сафар, мусофират, саёЉат, сайл
Reiseführer путеводитель роЉнамо; китобчаи роЉнамо
reisen путешествовать сафар (саёЉат, мусофират) кардан; гаштан, гаштугузор кардан
Reisepass заграничный паспорт паспорти хориЌи
Reiseroute маршрут маршрут ; поезди боркаши маршрути
reklamieren рекламировать эълон кардан, хабар додан, бо эълон таъриф кардан
Reparatur ремонт таъмир, тармим; асповарҐ
Reservierung бронирование зиреЉпушони, зиреЉпуш кардан(и)
Rest остаток баЂия, боЂимонда, пасмонда, бозмонда
Restaurant ресторан ресторан
retten спасать/ спасти наЌот (раЉои) додан, халос кардан
Retter спаситель наЌотдиЉанда, халоскунанда, раЉоидиЉанда, раЉокунанда, Масехо,

Исо, 
Rettung спасение наЌотдиЉй, халоскунй, раЉокунй
Rezeption администрация маъмурият, мудирият; маъмурон, мудирон
richtig правильный мувофиЂи (мутобиЂи) Ђоида, дуруст, саЉеЉ
Richtung направление фиристодан(и) , равона (роЉи) кардан(и)
riechen нюхать/ понюхать ;

пахнуть (Ger.ausstroem)
б¡ кашидан , б¡ кардан , б¡идан

Risiko риск хатар, хавф
rot красный сурх (Fahne), Ђирмизи , аЉмар , арЃувони (Wein), алвон , шаЉоби
Route маршрут маршрут



Rückkehr возвращение баргардондан(и), гашта (пас) додан(и)
rufen звать/ позвать ЌеЃ задан, фарьёд кардан; даъват (хабар) кардан
Ruhe спокойствие оромҐ, хомЎшҐ, осудагҐ, осоиш
ruhig спокойно оромона, осуда; ором тинЌ, осуда) аст
rund круглый гирд , л¡нда , мудаввар , доирашакл
Russe/ Russin русский/ русская рус, марди рус
russisch русский русҐ, ...и рус
Saal зал толор, зал; ЂабулгоЉ
Sache вещь ; дело

(Angelegenheit)
чиз, ошьё; асар; Љодиса

sagen говорить/ сказать гап задан, харф задан; гувоЉи додан; гуфтуг¡ кардан, гап задан,
с¡Љбат (чаЂ- чак) кардан

Saison сезон фасл, мавсим, Љангом
sammeln собирать/ собрать гадоҐ кардан, садаЂаталабҐ кардан
Samstag суббота шанбе, р¡зи шанбе
satt сытый сер, шикамсер ; басанда аст
sauber чистый тоза, пок, покиза, соф, беЃубор
schade, es ist - жаль раЉм, Љайф аст, дареЃо, афс¡с; афс¡с ки..., Љайф ки..., дареЃо
schaden вредить/ повредить зарар (зиён, осеб) расондан, вайронкори кардан
Schadenersatz возмещение ущерба товони зарар; подош, товон, талофи
schädlich вредный зарарнок, зараррасон, зиёнрасон, зиёнбахш, осебнок
schaffen делать, сделать кардан, сохтан, тайёр кардан
Schalter выключатель; окошко

(Fahrkarten-)
калидак, калиди электр

schauen глядеть; смотреть (an)- нигоЉ кардан, нигаристан, назар андохтан, тамошо кардан; аз паси
чизе, касе нигоЉ кардан, пинЉони (дуздида) нигоЉ кардан

Scheck чек чек
scheinen светить, сиять рушной додан, нур афшондан, равшан караан
schenken дарить / подарить бахшидан, Љадья, додан, пешкаш кардан, 2.сазовор донистан
schicken посылать/ послать фиристодан, равона (роЉҐ) кардан
Schiff корабль кишти, сафина
Schild указатель (Hinweis-) аломат, нишона; рЎйхат, мундариЌа, феЉрист, номгЎй
schimpfen ругать/ выругать дашном додан, ЉаЂорат кардан; мазаммат (сарзаниш, маломат)кард
Schirm зонтик соябон, чатр, шамсия; (козырёк) лапар; соябонгул, т¡дагул
schlafen спать хоб рафтан, хобидан, хуфтан; ором будан; Љаракат накардан
schlank стройный хушЂадду Ђомат, хушандом, мавэун; хушоЉанг, Ќўр; мутаносиб
schlecht плохой бад, ганда, бадсифат, расво, вайрон
schließen закрывать/ закрыть п¡шидан, п¡шондан, бастан
schliesslich, letzten Endes в конце концов нихоят, дар охир, охири охирон
Schloss замок; замок (Tuer-) Ђалъа; к¡шк   ;   Ђуфл, Ђулф (Tuer)
Schlüssel ключ чашма, сарчашма, манбаъ
Schmerzen боль дард; алам, дилсузи
Schmuck украшения ороиш, зиннатдиЉҐ, ородиЉҐ; асбоби, ороиш, зеб, оро, зевар;ифтихор
schmutzig грязный пурлой, лойолуд, гилолуд, чиркин; мурдор, нафратовар(Geschichte);

тира, хира, сиёЉтоб (Farben)           http://www.ge-li.de
schneiden резать/ нарезать буридан, катъ (Ќок) кардан, пора кардан
schneien: es schneit идёт снег барф меборад                           http://www.ge-li.de/Tadschik/
schnell быстрый зуд, тез, босуръат; тезгард, бодпо; чуст, чолок, чаЂЂон; тезфаЉм,

хушфаЉм, хушзеЉн; пуравЌ; бошитоб, шитобон
Schnellimbiss закуска закусочная ошхонача
schön красивый хушр¡ , зебо , соЉибЌамол ; хушовоз (wohlklingend), хушоЉанг ,

форам ; хуб (Handlung), себо , болатофат , пурмазмун (Leben);
зоЉиран хушр¡ , хушку холи (Worte)

schon уже аллакай, кайЉо, кайЉо боз, акнун; Ђариб; пеш аз ин Љам, пештар Љам
schrecklich ужасный воЉиманоЂ, бадвоЉима, даЉшатнок, мудЉиш; фоЌиавҐ, фоЌианок
Schreibbedarf письменный

принадлежности
асбоби таЉрир

schreiben писать навиштан, нигоштан
schreien кричать дод задан (Angst), доду вой кардан (гуфтан)(Schmerzen) ; дод

гуфтан , баланд-баланд гап задан (laut); фарьёд кардан (wen,wem),
ЌеЃ задан , садо кардан ; Ќанг (ЉаЂорат) кардан, дашном додан ;
бисьёр гап задан , Ќор задан , таъриф кардан ; ба назар бисьёр
намоён будан



Schrift почерк (Hand-) хат, тарзи навишт
schriftlich письменный навишта, навишташуда, хаттҐ
schüchtern робкий тарсончак, буздил, беЌуръат(она)
Schuh обувь пойафзол
Schuld вина; долг (Geld,Pflicht) айб; гуноЉ; сабаб, иллат, боис
schulden должен/ должна Ђарздор
Schuss выстрел тирпаррони, тир                              http://www.ge-li.de/Tadschik/
Schutz охрана посбонҐ, дидбонҐ, нигоЉбонҐ, мудофиа, муЉофиза
schwach слабый суст, заиф, камЂувват; бемор, нимЌон; кам, нокифоя, камтаъсир
schwanger беременная Љомила, бордор, обистан, буЃуз, дуЌон
schwarz чёрный сиёЉ, сиёЉфом, сиёЉранг
Schweigen молчание хом¡ши , сукут , бегапи
schwer тяжёлый вазнин, гарон, сангин; Љомила, Љомиладор, буЃЎз, дуЌон; бесулуЂай
Schwester сестра хоЉар, Љамшира; Љамшираи тиббҐ; роЉиба
schwierig трудный душвор, мушкил, сахт, вазнин, пурмашаЂЂат, пурзаЉмат; бад, якрав
Schwimmbad бассейн Љавз, обанбор, сардоба, истахр; Љавза
schwimmen плавать, плыть/ поплыть шино кардан
schwindlig подверженный

головокружению
гирифторшуда, мубталошуда, дучоршуда

schwitzen потеть/ вспотеть араЂ кардан (баровардан)
See озеро; море (die -) к¡л ; баЉр , дарьё
segnen благословлять дуои хайр кардан, фотиха додан, баракат хостан, хайрбод гуфтан
sehen видеть/ увидеть;

смотреть
дидан; вохурдан; тасаввур кардан

Sehenswürdigkeiten достопримечательности Ќои тамошобоб (сазовори тамошо, шоёни диЂЂат); чизи дидани
sehr очень хеле, бисьёр, зиёд
sein быть воЂеъ будан; доштан; руй додан, ба вуЂуъ омадан; рафтан
seinen свой худ, хеш
seit с, от,   с тех пор,как аз, 
Seite сторона (свойство,качес) ЌиЉат, сифат; ЌиЉат, Ќониб, назар, тараф;
Seite сторона (группа людей) тараф, Ќониб; 
Seite сторона (направление) тараф, сЎ, Ќониб, самт; (край) тараф, лаб, канор; 
Seite сторона (страна,местнос мамлакат, маЉал, мавзеъ; (поверхность) рЎй, тараф; канор, чет 
Sekunde секунда сония; як лаЉза, як дам
Selbstbedienung самообслуживание худхизматрасонҐ
selten редкий тунук, сирак, кушод
senden посылать/ послать фиристодан, равона (роЉҐ) кардан
Sendung передача додан(и), супурдан(и), таЉвил; наЂл, баёнкунҐ
servieren сервировать дастархон оростан, суфра Љозир кардан
setzen сажать/ посадить шинондан, коштан
sicher безопасный; наверное

(wahrscheinlich)
бехатар, бехавф, эмин 

Sicherheit безопастость; гарантия бехатари, амният, бехатар (бехавф) будан(и)
Sicherung предохранитель пешгирикунанда, муЉофиз, муЉофизакунанда, эЉтиёт-кунанда
Sicht вид намуд, афту андом, Ђиёфа
sichtbar видный намоён, намудор; муЉим,
Sie Вы шумо, шумоён                   http://www.ge-li.de/Tadschik/
sie она ; они (Pl.) ¡ , вай , он ; онЉо , вайЉо , онон , эшон
Sieg победа Ѓалаба, Ѓолибият, зафар, фатЉ, фир¡зй
singen петь сурудан кардан
sitzen сидеть нишастан, шиштан; будан, истодан; мондан; шинам будан
so так Љамин тавр, инак, ин хел, Љамин хел
sofort сейчас акнун
sogar даже Љатто; балки
Sohn сын писар, фарзанд
solche такой Љамин хел, Љамин гуна, чунин; чунон
sollen должен/ должна бояд
Sonne солнце офтоб
Sonnenbrille тёмный очки айнаки сиёЉ, сабзайнак
sonnig солнечный ..и офтоб, офтобҐ; хурсандона, фараЉбахш, хуш, хушваЂтона
Sonntag воскресенье якшанбе, рузи якшанбе
sorgen заботиться о Ѓам х¡рдан                                    http://www.ge-li.de/Tadschik
Sorte сорт навъ, хел, Ќинс



Spaß потеха хушЉолҐ, дилхушҐ, саргарми
spät поздний дер, беваЂти                             http://www.ge-li.de/Tadschik/
später позже дер, беваЂт
spazieren gehen гулять гардиш (сайр) кардан, сайр¡ гашг кардан; кор накардан, истироЉат

кардан, дам гирифтан; майн¡ши (кайфу сафо, айшу ишрат) кардан,
хурсанди кардан; ишЂварзи кардан

Speisekarte меню меню ( анвои х¡рокЉо)
spielen играть бози кардан, бозидан
Spielzeug игрушка бозича
Sport спорт варзиш, спорт
Sprache язык забон
sprechen говорить гуфтан, сухан рондан, гап задан (was ueber wen,was)
Staat государство давлат
Staatsangehörigkeit гражданство гражданият, табаият; гражданЉо
Stadt город шаЉр; Ђалъа, Љисор; хона, марра
Stammbaum родословие (генеалогия) силсилаи насаб, сулола
Stammbaum родословие (перечень) насабнома, шаЌара (перечень поколений одного рода)
stammen происходить баромадан, тааллуЂ доштан, мансуб будан
statt вместо ба Ќои ..., ба ивази ..., ба бадали ...
stattfinden состояться шудан, ба вуЂЎъ омадан
stechen колоть/ кольнуть; кусать/

укусить (Insekt)
халидан, дард, кунондан ; халонда куштан, хала задан ; сахт расидан

stehen стоять истодан, Ђарор истодан; таваЂЂуф кардан; будан, ЌорҐ набудан
stehen bleiben останавливаться/

остановиться
истодан, бозистодан, Ђарор гирифтан, аз Љаракат мондан

stehlen красть/украсть дуздидан , дузди кардан
steigen подниматься/ подняться боло (баланд) шудан, ба боло рафтан, ба боло баромадан
steil крутой шах , нишеб , ростбаромада , ростфуромада , Ќаридор ; хам , каЌ ;

якбора , тез ; сахт (Frost), дурушт (Wesen), сангдил ; Ђатъи (Mass);
калон ; зич , анб¡Љ , Ѓализ , Ѓафс 

Stein камень санг ; санги маЂбара, санги сари г¡р (poet.) ; Ѓам, анд¡Љ ; сангЉо
stellen ставить/ поставить рост мондан (шинондан, гузоштпн); Ќойгир кардан; ниЉодан, дЎхтан
sterben умирать/ умереть аз ханда рЎдакан шудан; аз зиЂҐ ба танг омадан;сахт шармсор шуда
Stern звезда ситора, кавкаб, ахтар, наЌм; толеъ, таЂдир; ЂашЂа
Stil стиль услуб, сабк, тарз; роЉ, тариЂ
still тихий паст, оЉиста; Љалим, фурЎтан; суст, секин; 
Stimme голос овоз, садо; ЃалоЃула, талотум, шаввос, виззос; амр, нидо; раъй
Stockwerk этаж кабат, ошьёна
Stoff ткань (Textil) матоъ, газвор; бофта, бофтаи бадан; асос, мазмун
stören нарушить / мешать вайрон кардан / каллоЂ задан
stornieren аннулировать бекор (лаЃв) кардан, аз эътибор соЂит кардан
Störung помеха монеа , сад(д) , мамониат , душвори , халал
stoßen толкать/ толкнуть тела (такон) додан; тела дода бурдан; таЉрик кардан 
Strafe наказание; штраф (Geld) Ќазо , сазо
Strand пляж пляж
Straße улица; дорога (Land-) кЎча, гузар; берун
Straßenkarte карта автомобильных

дорог
харита

Strauß букет дастаи гул, гулдаста;  накЉат, хушбуи, хуштаъми
Strecke расстояние; маршрут масофа(т), байн
Strom ток Ќараёни электр(ик)
Stück кусок (Teil von etw.);

штука (ein Ganzes)
порча ,  кулча , тикка , л¡нда; нону намак ; пора , Ђисм , порча ,
Љисса ; т¡б (Tuch)                                            http://www.ge-li.de

studieren учиться омЎхтан, ёд гирифтан; хондан, дарс хондан (омЎхтан)
Stueck кусок порча, кулча, тикка, л¡нда
Stuhl стул стул, курсҐ
Stunde час як соат
suchen искать, поискать ЌустуЌ¡ кардан, Ќустан, аз паи чизе гаштан, кофтан
Süden юг Ќануб
Summe сумма Љосили Ќамъ; Ќамъ, ЌамъулЌамъ; маблаЃ, маблаЃи пул
Sünde грех гуноЉ
Supermarkt супермаркет супермаркет
Tabak табак тамоку



Tag день руз; р¡зЉо, айём (Periode) 
Tankstelle автозаправочная

станция
станцияи бензингирии автомобиль(Љо)

Tante тётя хола
tanzen танцевать раЂсидан
Tätigkeit деятельность фаъолият; кор, Љаракат, амалиёт
tauschen менять/ поменять мубодила (иваз) кардан ; майда кардан ; дигар (бадал , иваз) кардан

, табдил (таЃьир) додан
täuschen,s.- заблуждаться хато кардан (рафтан), гумроЉ шудан
Taxi такси таксҐ
Teil часть Ђисм, Ќузъ, Љисса
teilnehmen (an) участвовать иштирок кардан, ЉамроЉ шудан, ЉамроЉҐ кардан; шарик будан
Telefon телефон телефон; номери телефон
telefonieren звонить/ позвонить занг, Ќарас, занг¡ла; суханчини (хабаркаши, Ѓайбат) кардан, овоза

паЉн кардан
Temperatur температура Љарорат; таб; тафс, таф
Termin дата (Arzt-); встреча

(Verabredung);  срок
(Frist)

таърих, сана ; ... ; ...

teuer дорогой, дорого Ђимат, гарон, ЂиматбаЉо, гаронбаЉо; азиз, меЉрубон; ёрам, бародар,
д¡стам, азизам

Theater театр театр; бинои театр; майдон, арса
tief глубокий, глубоко;

низкий (niedrig)
чуЂур, амиЂ; дур, дурдаст; хеле (бисьёр) кадим; амиЂ, чуЂур, муЉим,
Ќидди, калон; з¡р

Tier животное Љайвон, чорпо, Ќонвар; Љайвон, хар, гов
Tisch стол миз, стол; хЎрок, авЂот; шЎъба;  тахт
Tochter дочь духтар
Tod смерть марг, аЌал, вафот, мамот, фавт
Toilette туалет либос, сарулибос; либоспЎши, эбу зеби либос,ороиш; оинаи курсидор
Ton звук; глина (Lehm) садо, овоз
Töpferei гончарная мастерская кулол, к¡загар, д¡кони кулоли, коргоЉи к¡загари
tot мёртвый мурда , беЌон
tragen нести, носить бурдан, бардошта бурдан, шитобон бурдан
traurig печальный маЉзун, Ѓамгин, пуралам, андЎЉгин, Ѓамангез
treffen встречать/ встретить р¡ ба р¡ (дучор) шудан, вох¡рдан, дидан, мулоЂот кардан; пайдо

кардан, ёфтан; пешвоз гирифтан, истиЂбол кардан
Treppe лестница зина , зинапоя , нардбон , пиллагон
treu верный содик, вафодор
trinken пить/выпить нЎшидан, хЎрдан, ошомидан
Trinkgeld чаевые чойпулҐ
trotz несмотря на бо вуЌули... , Ђатъи назар аз , сарфи назар аз
trotzdem всё-таки бо вуЌуди ин (он), ба Љар Љол; Ђатъи  (сарфи) назар аз он ки...
tun делать/ сделать кардан, сохтан; эЌод кардан, баровардан; кор кардан; гаштан, роЉ

рафтан, чарх  задан
Tunnel тоннель, туннель наЂб, туннель                                    http://www.ge-li.de
Türe дверь дар, дари даромад
typisch типичный типҐ, хос, ба чизе хос буда, махсус; ба тип хос 
u.s.w. (und so weiter) и т.д. (и так далее) ва Ѓ. (ва Ѓайра)
Übelkeit тошнота, дурнота дилбеЉузурҐ, дилбеЌошавҐ; нафрат, кароЉат; дилбеЌоҐ, дилбеЉудҐ
über над ; более (mehr als) ба болои ... , дар болои
überall везде (дар) Љар Ќо, (дар) Љама Ќо
überfallen нападать/ напасть (на) ЉуЌум (Љамла) кардан , ЉуЌум (Љамла) овардан , дарафтодан
überholen обгонять/ обогнать давида гузаштан , пеш гузаштан , пеш рафтан , пешЂадам шудан
übernachten ночевать/ переночевать шаб гузарондан (мондан) , хоб кардан
überweisen переводить/ перевести оварондан
Ufer берег соЉил, канор, лаб
Uhr часы соат
umarmen обнимать/ обнять ба оЃ¡ш гирифтан , ба баЃал кашидан , оЃуш (баЃал) кардан
umbuchen менять/ поменять мубодила (иваз) кардан ; майда кардан ; дигар (бадал , иваз) кардан

, табдил (таЃьир) додан
Umleitung объезд савора давр зада гузаштан(и) ; аз паЉлуи чизе гузаштан(и) ; пеш

гузаштан(и) ; ром кунондан(и) ; роЉи давродавр (oertl.)



umsonst бесплатно; напрасно
(vergeblich)

бепул, бемузд, ройгон, маЌЌони, муфт

umtauschen обменивать/ обменять иваз (бадал) кардан ; алиш кардан
unbedingt непременно Љатман , албатта , мутлаЂ
unbekannt неизвестный номаълум , ношинос , маЌЉул
und и, а Љам; охир; 
Unfall несчастный случай бадбахти , фалокат
unfreundlich нелюбезный номеЉрубон(она) , бемурувват(она) , беадаб(она) , беилтифот(она)
ungefähr примерный намунавҐ, ибратшаванда, ибратбахш, пандомЎз
ungern неохотно бемайлу раЃбат , бо дили нохоЉам
ungesund вредный зарарнок
ungewiss сомнительный

(zweifelhaft)
шубЉаомеэ, шубЉаангеэ

Unglück несчастье бадбахти , бетолеи , фалокат , мусибат
unglücklich несчастный бадбахт(она) , бетолеъ , мусибатзада , аламзада , бечора
ungültig недействительный беэътибор , аз эътибор соЂитшуда , бекор(а)
unhöflich невежливый беадаб(она) , беодоб(она) , даЃал(она) , беназокат
Unkosten издержки хароЌот, харЌ, сарф
unmöglich невозможный номумкин , Ѓайримумкин , имконнопазир , аз имкон берун , маЉол
uns нам (wem?), нас (wen?) моён , моЉо , мо                                               http://www.ge-li.de
unschuldig невинный бегуноЉ , беайб
unser(e) наш/ наша/ наше/ наши ...и мо , аз они мо
unsere наша ...и мо, аз они мо
unter под; нижний фарши печка
unterbrechen перебивать/ перебить куштан, Ђатли ом кардан
Unterführung тоннель наЂб, туннель
Unterhaltung разговор;  гуфтугЎ, гуфтушунид, гап, сЎЉбат, мусоЉиба; гапзанҐ, гапзанонкунҐ
Unterkunft ночлег манзил , Ќоишабгузарони (шабмони)
Unterschied разница фарЂ, тафовут
Unterschrift подпись ЉуЌЌатЉое, ки бояд имзо шаванд; имзо
Untersuchung осмотр тамошо, тамошо кардан; муоина, тафтиш
unverschämt бесстыдный беЉаё(ёна), бешарм(она), густох (она),
unwohl sein нездоровиться нотоб (бетоб , нохуш) шудан , тоб гурехтан
Urlaub отпуск суст кардан (и); додан(и), фурЎш, фурЎхтан(и)
Ursache причина сабаб, ваЌЉ, боис
urteilen рассуждать/ рассудить муЉокима (мулоЉиза) кардан, андешидан, фикр кардан (рондан)
Vater отец падар
Verabredung встреча р¡бар¡шави, дучоршави, вох¡ри, боздид, мулоЂот; мусобиЂа (Sport);

пешвозгири (приём), истиЂбол
verabschieden, s.- прощаться/ проститься

(с)
бахшида шудан, афв карда шудан

verändern изменять/ изменить таЃьир (табдил) додан, дигар (дигаргун) кардан, дигаргуни (таЃьирот)
даровардан

Veranstaltung мероприятие чорабини , чора , тадбир
Verband повязка банд, бандина, бандиш
verboten запрещено манъ (ЂадаЃан) кардашуда; мамн¡ъ, ЂадаЃан
verdienen зарабатывать/

заработать
пул кор кардан, бозьёфт кардан

verdorben испорченный вайрон (хароб) кардашуда, оз кор баровардашуда; вайрон, ганда,
хира; бад, ганда, ногувор; расво, бадахлоЂ(она)

vereinbaren договариваться/
договориться

аЉду паймон кардан; ба як Ђарор омадан; гап задагап зада ба
дараЌаи ифрот расидан

Vergangenheit прошлое гузашта, пеш, пешина
vergessen забыть, забывать фаромуш кардан, аз хотир баровардан
Vergewaltigung изнасилование ба номус таЌовуз кардан(и)
Vergnügen удовольствие;

развлечение
(Vergnuegung)

хурсандҐ, лаззат, зав; Љузуру Љаловат, кайф, нашъа, роЉат, фараЉ

verheiratet женатый ; замужняя (mit
einem Mann)

зандор, хонадор

verirren, s.- сбиваться/ сбиться монанд шудан; зада Ѓалтонда шудан; кафк кунонда шудан
Verkauf продажа фурухтан(и), фурЎш



Verkehr движение Љаракат, Ќунбиш; Љаракат; рафтуомад; бурдан(и) (Fuss); Љаракати
бадан

verlängern продолжать/
продолжить

давом (идома) додан, давом кунондан; тЎл (кашол) додан

verlieren терять/ потерять гум кардан, аз даст додан; махрум шудан; хароб шудан, сабук шудан
Verlust потеря талаф (бой) додан(и), гум кардан(и), аз даст додан(и)
vermieten сдавать/ сдать напрокат супурдан
versäumen упускать/ упустить аз доираи назар берун нагузоштан
verschieden различный мухталиф
verschreiben выписывать/ выписать навишта гирифтан, нусха бардоштан, интихоб карда (чида) навишта

гирифтан, ахз (иЂтибос) кардан; бо диЂЂат навиштан; навиштан,
навишта додан; обуна шудан

Versicherung страхование суЃурта, бима, суЃуртакунҐ                http://www.ge-li.de
verspäten,s.- опаздывать/ опоздать дер мондан (омадан) , беваЂт мондан , Љаял кардан
Versprechen обещание ваъда , Ђавл
verständigen, jdn - давать/ дать знать дарак додан
verstehen понимать/ понять фаЉмидан, сарфаЉм (ба маънии чизе) рафтан, донистан, 
versuchen пытаться/ попытаться кЎшиш (озмоиш) кардан, кЎшидан, зЎр зада дидан, озмудан
Vertrag договор шартнома, аЉднома, муоЉида                         http://www.ge-li.de
verunglücken потерпеть муддате сабр кардан, андаке тоЂат кардан (овардан), бардошт карда
verwandt родственный ..и хешу табор, ..и хешҐ, ..и хешовандҐ; ба Љам хеш
verwechseln путать/ перепутать печ дар печ(бесару сомон, бесару нЎг, дЎлоб, дарЉам-барЉам)кардан
verzeihen прощать/ простить хайр набошад, хуш бошед
viel много бисьёр , хеле , зиёд
vielleicht может быть / пожалуй мумкин аст , эЉтимол , аЌаб нест ки ... , шояд , эЉтимол дорад / шояд

, эЉтимол
vierzehn четырнадцать чордаЉ
Visum виза виза; Ђайди рухсати шахси вазифадор; рухсатнома, иЌозатнома,

рухсат, иЌозати Љукумат, ки дар паспорт барои ворид шудан ба
мамлакате ё хориЌ шудан аз он Ђайд мешавад

Volk народ халЂ , мардум
voll полный пур, пуропур, лаболаб, саршор, лабрез
von от аз, ...и
Voraus, im - заранее пешаки, пеш аз ваЂт, Ђаблан
vorläufig, während, tschüs пока Љоло, то кунун, то ба Љол, андак, каме, як нафас, Ђадре, муваЂЂатан
vormittags до обеда то х¡роки (таоми) пешин
Vorname имя ном, исм; номдори, ш¡Љрат
Vorort, Vorstadt пригород атрофи шаЉр, музофоти шаЉр, беруни шаЉр
Vorschrift предписание фармон (супориш) додан(и), амр (Љукм) кардан(и), Љидоят кардан(и)
Vorsicht осторожность эЉтиёт, эЉтиёткорҐ
Vorstellung представление пешниЉод; нишон додан(и); овардан(и); муаррифҐ кардан(и)
Vorverkauf предварительная

продажа
фурЎши (савдои) пешаки

wach бодрствующий бедори, Љушъёри, бедор будан
wählen выбирать/ выбрать интихоб кардан, хоста (Ќудо карда) гирифтан; хостан; баровардан,

Ќудо карда баровардан; кашидан, кашида берун баровардан
wahr верный, истинный муЂаррар,
wahrscheinlich вероятный мумкин, имконпазир, эЉтимоли
Währung валюта валюта; воЉиди Ђиёсии пули ягон давлат; пули давлатЉои хориЌа
Wald лес Ќангал , беша
wandern ходить, идти/ пойти в

пешком
пиёда рафтан

warm тёплый гарм; меЉрубон(она), самимҐ, самим(она); фарам, дилнишин, хуш
warten ждать/ подождать мунтазир (маътал, нигарон) шудан, интизори кашидан; умедвор

(чашмдор) будан, умед кардан (hoffen)
Wartezimmer приёмная ЂабулгоЉ, хонаи Ђабул 
was что чй, ки
waschen мыть/ вымыть;

стирать/выстирать
(Waesche -)

шустан , шустушу кардан /

Wasser вода об; обЉо, чашмаЉо; дарьё          http://www.ge-li.de/Tadschik/
wechseln разменивать/ разменять майда кардан, шикастан



wecken будить/ разбудить бедор кардан, аз хоб хезондан; барангехтан; аз нав зинда (пайдо)
кунондан

Weg путь роЉ, Ќода
Weg дорога роЉ, раЉ
weg прочь ба як тараф (сЎ), ба канор, дур
weggehen уходить/ уйти азоб додан, ба азоб монондан; нобуд (Љалок) кардан
Wegweiser дорожный указатель нишона роЉ, аломатЉои роЉ
weiblich женский ...и зан, занона
weich мягкий нарм , мулоим , маЉин , нозук
weil потому что; так как (da) барои он, аз он сабаб, зеро ки, чунки
weinen плакать/ поплакать гирья кардан, гиристан, оби чашм кардан, ашк рехтан
weiß белый сафед, сафедранг; равшан, кушод, тобон, 
weit далёкий, далеко,

дальний
дур, дурдаст

welche какой чҐ тавр, чҐ гуна, чҐ хел, кадом, чҐ Ђадар
Welt мир, свет дуньё , олам , ЌаЉон , гети
wenig мало, немного кам , андак
wenn если агар, мабодо, модом                            http://www.ge-li.de/Tadschik/
werden становиться/ стать хестан, рост хестан, аз Ќо хестан рост шудан; истодан; Ќой гирифтан
Werkstatt мастерская устохона , корхона
werktags рабочий день рЎзи кор
wertvoll ценный муЉим, зарур
wertvoll ценный ЂиматбаЉо, арзанда
wertvoll ценный баЉодор, Ђиматдор, арзишдор
Westen запад Ѓарб, маЃриб, бохтар
Wetter погода Љаво; обу Љаво
wichtig важный муЉим, зарур; бузург, обруманд, бонуфуз, муътабар; мутакаббир,

худписанд, боЃурур, босавлат, бовиЂор; хуб, наЃз, сара, хушсифат
wie как чи тавр, чи гуна, чи хел, ба кадом шакл
wie dem auch sei как бы то ни было дар хар Љол
wie Katze und Hund, wie
Katz und Maus

как кошка с собакой сагу гурба барин

wieder опять боз, аз дигар, аз нав, аз сари нав, дубора
wieder kommen возвращаться/возвратит

ься
гаштан, гашта омадан, баргаштан, бозгаштан; аз нав шур¡ъ кардан

wieder sehen вновь видеться/
увидеться

нав

wiederholen повторять/ повторить такрор кардан, дубора кардан, дубора гуфтан
wiegen взвешивать/ взвесить;

весить (Gewicht haben)
баркашидан

Willkommen Добро пожаловать! хуш омадед! , марЉамат! , хайра маЂдам!
wir мы мо , моён , моЉо
wissen знать, Знание аз афташ, аз афти кор, эхтимол, дониш, донистан
Woche неделя Љафта
wohnen жить зистан, умр ба сар бурдан; истиЂомат кардан, сукунат доштан; 
Wohnort, Wohnsitz место жительство Ќои истиЂоман
Wohnung квартира хонаи истиЂомати, манзил, истиЂоматгоЉ
wollen хотеть/ захотеть, желать хостан, хохиш кардан, кавас кардан, орзу доштан
Wort слово калима, сухан, гап; Љарза, сафсата; шеър; гуфтор; нутЂ; ваъда, Ђавл
wünschen желать/ пожелать хостан, хоЉон будан, орзу кардан, майл (раЃбат, шавЂ, иштиёЂ)

доштан, талабидан; дилкашол будан, наЃз дидан
Wüste пустыня биёбон, саЉро, бодия, чЎл ;  Ќои беодам (бекас) (безлюднре место)
wütend бешеный Љор; оташин, Ѓазабнок, бадЌаЉл, шурида; девонавор
Zahl число адад, раЂам
zahlen платить/ заплатить пул додан, пардохтан, адо кардан
Zahnarzt зубной врач духтури дандон
zeigen показывать/ показать камдидор  будан, камнамо шудан
Zeit время ваЂт
Zeitschrift журнал журнал, маЌалла; дафтар
Zeitung газета газета, р¡знома
zerbrechlich ломкий м¡рт , зудшикан
zerstören разрушать/ разрушить вайрон (хароб) кардан; 
Zeuge/ Zeugin свидетель/ ница гувоЉ, шоЉид



Zigarette сигарета сигарета
Zimmer комната хона, ¡тоЂ
Zoll пошлина; таможня

(Institution)
боЌ, хироЌ, гумрук

zornig гневный хашмгин(она), Ѓазабнок, ЂаЉрнок, оташин
zu к; закрытый

(geschlossen)
ба, ба с¡и..., ба тарафи ..., ба пеши ..., ба назди ...;    п¡шидашуда,
маЉкам кардашуда; п¡шида, баста, болоп¡ш, маЉкам

zu viel слишком аз Љад зиёд, беандоза, бениЉоят
Zug поезд поезд
zugeben, gestatten допускать (роЉ) додан, мондан, гузоштан
zumachen закрывать/ закрыть п¡шидан, п¡шондан, бастан
zurück назад ба аЂиб , аЂиб , ба пушт, ба пас
zusammen вместе ЉамроЉ, якЌоя, дар як Ќо, бо Љам
zusätzlich дополнительный иловаги, изофаги, ...и илова; пуркунанда
zuschauen смотреть/ посмотреть нигоЉ кардан, нигаристан, назар андохтан; фикр доштан; дидан
Zuschlag доплата додани баЂияи пул; пули иловаги, пули боЂимонда
zuschließen запирать/запереть бастан, маЉкам кардан, Ђуфл (маЉкам) кардан, Ѓалака андохтан
zuständig соответствующий мувофиЂ (муносиб) буда; муносиб, дахлдор
zwischen между байни..., дар байни..., мобайни..., миёни..., дар миёни..., дар миёнаи

http://www.ge-li.de


